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Jacob 5–7 
 
“THE LORD LABORS WITH US” 

8. bis 14. April, 2024 

Jacob 5–7 
 
„DER HERR ARBEITET AN UNDERER SEITE“ 

Jacob 5. Jacob quotes Zenos relative 
to the allegory of the tame and wild 

olive trees—They are a likeness of Israel and the Gentiles—
The scattering and gathering of Israel are prefigured—
Allusions are made to the Nephites and Lamanites and all the 
house of Israel—The Gentiles will be grafted into Israel—
Eventually the vineyard will be burned. About 544–421 B.C. 
 
Jacob 6. The Lord will recover Israel in the last days—The 
world will be burned with fire—Men must follow Christ to 
avoid the lake of fire and brimstone. About 544–421 B.C. 
 
Jacob 7. Sherem denies Christ, contends with Jacob, demands a 
sign, and is smitten of God—All of the prophets have spoken 
of Christ and His Atonement—The Nephites lived out their 
days as wanderers, born in tribulation, and hated by the 
Lamanites. About 544–421 B.C. 

Jakob 5. Jakob zitiert Zenos 
in Bezug auf die Allegorie 

der zahmen und wilden Olivenbäume – Sie sind ein Abbild 
Israels und der Heiden – Die Zerstreuung und Sammlung 
Israels sind vorgezeichnet – Es werden Anspielungen auf die 
Nephiten und Lamaniten und das ganze Haus gemacht Israel 
– Die Heiden werden in Israel eingepfropft – Schließlich wird 
der Weinberg niedergebrannt. Um 544–421 v. Chr. 
 
Jakob 6. Der Herr wird Israel in den letzten Tagen 
zurückholen – die Welt wird mit Feuer verbrannt werden – 
Menschen müssen Christus folgen, um dem See aus Feuer und 
Schwefel zu entgehen. Um 544–421 v. Chr. 
 
Jakob 7. Sherem verleugnet Christus, streitet mit Jakob, 
verlangt ein Zeichen und ist von Gott geschlagen – Alle 
Propheten haben von Christus und seinem Sühnopfer 
gesprochen – Die Nephiten verbrachten ihr Leben als 
Wanderer, wurden in Trübsal geboren und von ihnen gehasst 
Lamaniten. Um 544–421 v. Chr. 

What are the physical 
characteristics of 
olives and olive 
trees? 
The symbol of olive 

trees has been used throughout the 
scriptures. Consider the following 
descriptions of olives and olive trees while 
you are accessing the wonderful imagery 
of God’s chosen people, their diversity and 
their effect on the rest of God’s children. 
The olive branch has long been a symbol 
of peace, and the silvery-leaved olive tree 
has been considered sacred from at least 
as far back as the 17th century B.C. Native 
to the Mediterranean area, the olive is a 
small, oily fruit that contains a pit. It is 
grown both for its fruit and its oil in 
subtropical zones including the United 
States (Arizona, California, and New 
Mexico), Latin America and throughout the 
Mediterranean. Olive varieties number in 
the dozens and vary in size and flavor. All 

Was sind die 
physikalischen 
Eigenschaften von Oliven 
und Olivenbäumen? 
Das Symbol des 

Olivenbaums wird in allen heiligen Schriften 
verwendet. Betrachten Sie die folgenden 
Beschreibungen von Oliven und 
Olivenbäumen, während Sie Zugang zu den 
wunderbaren Bildern des auserwählten Volkes 
Gottes, seiner Vielfalt und seiner Wirkung auf 
die übrigen Kinder Gottes erhalten. Der 
Olivenzweig ist seit langem ein Symbol des 
Friedens und der silberblättrige Olivenbaum 
gilt bereits seit dem 17. Jahrhundert v. Chr. als 
heilig. Die im Mittelmeerraum beheimatete 
Olive ist eine kleine, ölige Frucht, die einen 
Kern enthält. Es wird sowohl wegen seiner 
Früchte als auch wegen seines Öls in 
subtropischen Zonen angebaut, darunter in 
den Vereinigten Staaten (Arizona, Kalifornien 
und New Mexico), Lateinamerika und im 
gesamten Mittelmeerraum. Es gibt Dutzende 
Olivensorten, die sich in Größe und 
Geschmack unterscheiden. Alle frischen 
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fresh olives are bitter, and the final flavor 
of the fruit greatly depends on how ripe it is 
when picked and the processing it 
receives. (Encyclopedia Judaica Jr.) Olives 
are mashed, and the mash is pressed with 
the resulting liquid settling with the lighter 
weight oil rising to the top. If an olive is ripe, 
a darker or colored liquid is produced, 
sometimes appearing as a darker red shade. 
Most olives are pressed while they are still 
green, and the colors of oil are the typical 
shades of green apparent in most containers 
of olive oil. The popular religious notion that 
olives pressed – produce a blood-red color, 
hence, a relationship to Jesus’ Mount of 
Olives Gethsemane bleeding experience, is 
limited to its ripeness. 

Oliven sind bitter und der endgültige 
Geschmack der Früchte hängt stark davon ab, 
wie reif sie bei der Ernte sind und wie sie 
verarbeitet werden. (Enzyklopädie Judaica Jr.) 
Oliven werden zerstampft und der Brei 
gepresst, wobei sich die resultierende 
Flüssigkeit absetzt und das leichtere Öl nach 
oben steigt. Wenn eine Olive reif ist, entsteht 
eine dunklere oder farbigere Flüssigkeit, die 
manchmal als dunklerer Rotton erscheint. Die 
meisten Oliven werden gepresst, während sie 
noch grün sind, und die Farben des Öls sind 
die typischen Grüntöne, die in den meisten 
Olivenölbehältern zu sehen sind. Die 
weitverbreitete religiöse Vorstellung, dass 
gepresste Oliven eine blutrote Farbe haben 
und daher einen Zusammenhang mit der 
Blutungserfahrung Jesu am Ölberg in 
Gethsemane haben, beschränkt sich auf ihre 
Reife. 

How symbolically similar are the Children 
of Israel and olives? 
Like the olives that originate in the 
Mediterranean area and spread throughout 
the world, so also did the Children of Israel 
originate in the Mediterranean and 
proliferate throughout the world. As olives 
vary in size and flavor, the Children of Israel 
grew to include many ethnic backgrounds. 
The olives must be ripened and processed, 
the Children of Israel were given time to 
mature and prove their worthiness to be the 
covenant people. “The olives, so plentiful in 
Erez (land of) Israel, were beaten down from 
the trees with poles and pounded into pulp. 
The pulp was placed in a wicker basket from 
which the lightest and finest oil could easily 
run off. This grade of oil, known as beaten 
oil, is mentioned five times in the Bible. It 
served as fuel for the Menorah (7-branched 
lamp) in the Tabernacle and as an element 
in the obligatory daily meal offerings. After 
the removal of the beaten oil, a second 
grade was produced by heating and further 
pressing the pulp.” “Oil was used in burnt 
offerings and was considered a symbol of 
honor, joy and favor. Therefore, it was to be 
avoided in times of mourning or 
sorrow.”“Anointing with oil was symbolic of 
change in a person's status. Thus, for 
example, Aaron was anointed with oil before 
becoming a priest. Kings were anointed 

Wie symbolisch ähneln sich die Kinder 
Israels und die Oliven? 
Wie die Oliven, die aus dem Mittelmeerraum 
stammen und sich in der ganzen Welt 
verbreiten, so stammen auch die Kinder 
Israels aus dem Mittelmeerraum und 
verbreiten sich auf der ganzen Welt. Da Oliven 
in Größe und Geschmack unterschiedlich sind, 
umfassten die Kinder Israels viele ethnische 
Gruppen. Die Oliven müssen gereift und 
verarbeitet werden. Den Kindern Israels wurde 
Zeit gegeben, zu reifen und ihre Würdigkeit als 
Bundesvolk zu beweisen. „Die Oliven, die es in 
Erez (Land Israel) so reichlich gab, wurden mit 
Stangen von den Bäumen geschlagen und zu 
Brei zerstampft. Das Fruchtfleisch wurde in 
einen Weidenkorb gelegt, aus dem das 
leichteste und feinste Öl leicht abtropfen 
konnte. Diese Ölsorte, bekannt als 
geschlagenes Öl, wird in der Bibel fünfmal 
erwähnt. Es diente als Brennstoff für die 
Menora (7-armige Lampe) im Tabernakel und 
als Bestandteil der obligatorischen täglichen 
Essensopfer. Nach der Entfernung des 
geschlagenen Öls wurde durch Erhitzen und 
weiteres Pressen des Fruchtfleisches eine 
zweite Sorte hergestellt.“ „Öl wurde in 
Brandopfern verwendet und galt als Symbol 
für Ehre, Freude und Gunst. Deshalb sollte es 
in Zeiten der Trauer oder des Kummers 
vermieden werden.“ „Die Salbung mit Öl war 
ein Symbol für die Veränderung des Status 
einer Person. So wurde beispielsweise Aaron 
mit Öl gesalbt, bevor er Priester wurde. Könige 
wurden gesalbt, bevor sie den Thron 



 
before taking the throne and even brides 
were anointed with oil before marriage. A 
person cured of leprosy had to go through a 
whole purification ritual involving the 
sprinkling and anointing with oil.” 
(Encyclopedia Judaica Jr.) 

bestiegen, und sogar Bräute wurden vor der 
Hochzeit mit Öl gesalbt. Eine von Lepra 
geheilte Person musste ein ganzes 
Reinigungsritual durchlaufen, das das 
Besprengen und Salben mit Öl beinhaltete.“ 
(Enzyklopädie Judaica Jr.) 

How do better understandings come from 
“simplifying?” 
To understand the simplicity of Jacob’s 
allegory of the olive trees in the Book of 
Mormon, let me suggest the following verses 
as guidelines. The allegory speaks of 
planting, scattering, gathering and an 
ultimate harvest. “Hearken unto me, O Jacob 
and Israel, my called; I am he; I am the first, 
I also am the last.” (Isaiah 48:12) “But many 
that are first shall be last; and the last shall 
be first.” (Matthew 19:30) “So the last shall be 
first, and the first last: for many be called, but 
few chosen.” (Matthew 20:16) “And the time 
cometh that he shall manifest himself unto 
all nations, both unto the Jews and also unto 
the Gentiles; and after he has manifested 
himself unto the Jews and also unto the 
Gentiles, then he shall manifest himself unto 
the Gentiles and also unto the Jews, and the 
last shall be first, and the first shall be last.” 
(1 Nephi 13:42) “And when these things come, 
bringeth to pass the scripture which saith, 
there are they who were first, who shall be 
last; and there are they who were last, who 
shall be first.” (Ether 13:12) “But remember 
that all my judgments are not given unto 
men; and as the words have gone forth out 
of my mouth even so shall they be fulfilled, 
that the first shall be last, and that the last 
shall be first in all things whatsoever I have 
created by the word of my power, which is 
the power of my Spirit.” (Doctrine and 
Covenants 29:30) “I am the first and the last; I 
am he who liveth, I am he who was slain; I 
am your advocate with the Father.” (Doctrine 
and Covenants 110:4) In a very simple sense, 
Jacob’s use of the allegory of the olive tree 
portrays the children of Israel, genetically 
and spiritually set apart to be a covenant 
nation in a land of everlasting hills.  

Wie entsteht durch „Vereinfachen“ ein 
besseres Verständnis? 
Um die Einfachheit von Jakobs Allegorie der 
Olivenbäume im Buch Mormon zu verstehen, 
möchte ich die folgenden Verse als Richtlinien 
vorschlagen. Die Allegorie spricht vom 
Pflanzen, Zerstreuen, Sammeln und einer 
endgültigen Ernte. „Höre auf mich, Jakob, / 
Israel, mein Berufener: / Ich bin es, ich, der 
Erste und auch der Letzte.“ (Matthäus 19:30) 
„So werden die Letzten Erste sein und die 
Ersten Letzte.“ (Matthäus 20:16) „Und die Zeit 
wird kommen, da er sich allen Nationen 
offenbaren wird, den Juden ebenso wie den 
Anderen; und nachdem er sich den Juden und 
auch den Anderen offenbart hat, wird er sich 
den Anderen offenbaren und ebenso den 
Juden, und die bLetzten werden die Ersten 
sein, und die Ersten werden die Letzten sein.“ 
(1 Nephi 13:42) „Und wenn dies alles kommt, 
erfüllt sich die Schriftstelle, worin es heißt: Es 
gibt jene, die Erste waren, die Letzte sein 
werden; und es gibt jene, die Letzte waren, die 
Erste sein werden.“ (Ether 13:12) „Aber denkt 
daran, dass nicht alle meine Richtersprüche 
den Menschen gegeben werden; und wie die 
Worte aus meinem Mund hervorgegangen 
sind, ja, so werden sie sich erfüllen, dass die 
Ersten die Letzten sein werden und dass die 
Letzten die Ersten sein werden in allem, was 
auch immer ich durch das Wort meiner Macht, 
nämlich die Macht meines Geistes, erschaffen 
habe.“ (Lehre und Bündnisse 29:30) „Ich bin 
der Erste und der Letzte; ich bin der, der lebt, 
ich bin der, der getötet worden ist; ich bin euer 
Fürsprecher beim Vater.“ (Lehre und 
Bündnisse 110:4) In einem sehr einfachen 
Sinne stellt Jakobs Verwendung der Allegorie 
des Olivenbaums die Kinder Israels dar, die 
genetisch und geistig dazu bestimmt sind, eine 
Bundesnation in einem Land der ewigen Hügel 
zu sein. 



How is “scattering” and “gathering” a 
metaphor of “life, death, and 
resurrection?” 
The lessons of scattering and gathering 
span millennia yet the principles are the 
same. “For thou art an holy people unto the 
LORD thy God: the LORD thy God hath 
chosen thee to be a special people unto 
himself, above all people that are upon the 
face of the earth. “The LORD did not set his 
love upon you, nor choose you, because ye 
were more in number than any people; for ye 
were the fewest of all people: But because 
the LORD loved you, and because he would 
keep the oath which he had sworn unto your 
fathers, hath the LORD brought you out with 
a mighty hand, and redeemed you out of the 
house of bondmen, from the hand of 
Pharaoh king of Egypt” (Deuteronomy 7:6-8) 
Due to lack of faith, followed by 
disobedience, they begin to apostatize, 
(resulting in a scattering). Prophets are 
sent to teach them. “Surely the Lord GOD 
will do nothing, but he revealeth his secret 
unto his servants the prophets . . . the Lord 
GOD hath spoken . . . Publish in the palaces 
. . . Assemble yourselves . . . For they know 
not to do right, saith the LORD . . . An 
adversary there shall be even round about 
the land; and he shall . . . bring down thy 
strength from thee, and thy palaces shall be 
spoiled.” (Amos 3:7-11) Non-Israelites 
(Gentiles) were brought in and parts of the 
original “chosen” were cut off. “But ye are a 
chosen generation, a royal priesthood, an 
holy nation, a peculiar people; that ye should 
shew forth the praises of him who hath 
called you out of darkness into his 
marvellous light: Which in time past were not 
a people, but are now the people of God: 
which had not obtained mercy, but now have 
obtained mercy.” (1 Peter 2:9-10) At times, 
young, tender and yet strong members were 
sent elsewhere to the nethermost part of the 
world. “Is this your joyous city, whose 
antiquity is of ancient days? Her own feet 
shall carry her afar off to sojourn.” (Isaiah 
23:7) “And I will set a sign among them, and I 
will send those that escape of them unto the 
nations, to Tarshish, Pul, and Lud, that draw 
the bow, to Tubal, and Javan, to the isles 

Inwiefern ist „Zerstreuen“ und „Sammeln“ 
eine Metapher für „Leben, Tod und 
Auferstehung“? 
Die Lehren aus dem Zerstreuen und Sammeln 
erstrecken sich über Jahrtausende, doch die 
Prinzipien sind dieselben. „Denn du bist ein 
Volk, das dem HERRN, deinem Gott, heilig ist. 
Dich hat der HERR, dein Gott, ausgewählt, 
damit du unter allen Völkern, die auf der Erde 
leben, das Volk wirst, das ihm persönlich 
gehört. Nicht weil ihr zahlreicher als die 
anderen Völker wäret, hat euch der HERR ins 
Herz geschlossen und ausgewählt; ihr seid 
das kleinste unter allen Völkern. Weil der 
HERR euch liebt und weil er auf den Schwur 
achtet, den er euren Vätern geleistet hat, 
deshalb hat der HERR euch mit starker Hand 
herausgeführt und dich aus dem Sklavenhaus 
freigekauft, aus der Hand des Pharao, des 
Königs von Ägypten. “ (Deuteronomium 7:6-8). 
Aufgrund mangelnden Glaubens, gefolgt von 
Ungehorsam, beginnen sie abzufallen (was zu 
einer Zerstreuung führt). Propheten werden 
geschickt, um sie zu lehren. „Nichts tut GOTT, 
der Herr, ohne dass er seinen Knechten, den 
Propheten,  zuvor seinen Ratschluss offenbart 
hat . . . GOTT, der Herr, hat geredet . . . Sie 
kennen die Rechtschaffenheit nicht . . . Ein 
Feind wird das Land umzingeln; er wird deine 
Macht niederreißen und deine Paläste werden 
geplündert.“ (Amos 3:7-11) Nicht-Israeliten 
(Heiden) wurden hereingebracht und Teile der 
ursprünglichen „Auserwählten“ wurden 
abgeschnitten. „Aber ihr seid eine auserwählte 
Generation, eine königliche Priesterschaft, 
eine heilige Nation, ein besonderes Volk; dass 
ihr das Lob dessen preist, der euch aus der 
Finsternis in sein wunderbares Licht gerufen 
hat, der in der Vergangenheit kein Volk war, 
jetzt aber das Volk Gottes ist, das keine 
Barmherzigkeit erlangt hat, jetzt aber 
Barmherzigkeit erlangt hat. ” (1.Petrus 2:9-10) 
Manchmal wurden junge, zarte und doch 
starke Mitglieder anderswohin in den untersten 
Teil der Welt geschickt. „Ist das eure fröhliche 
Stadt, eren Ursprung von Urzeit her ist, / deren 
Füße sie tragen, um in der Ferne zu siedeln?“ 
(Jesaja 23:7) „Ich stelle bei ihnen ein Zeichen 
auf und schicke von ihnen einige, die 
entronnen sind, zu den Nationen: nach 
Tarschisch, Pul und Lud, die den Bogen 
spannen, nach Tubal und Jawan, zu den 
fernen Inseln, die noch keine Kunde von mir 
gehört und meine Herrlichkeit noch nicht 
gesehen haben. Sie sollen meine Herrlichkeit 
unter den Nationen verkünden. Herrlichkeit 



 
afar off, that have not heard my fame, 
neither have seen my glory; and they shall 
declare my glory among the Gentiles.” (Isaiah 
66:19) (resulting in a gathering). “. . . O 
God of our salvation; who art the confidence 
of all the ends of the earth, and of them that 
are afar off upon the sea:” (Psalms 65:5) An 
even greater meaning of scattering and 
gathering is revealed by the prophet Ezekiel, 
(Ezekiel 37) as he parallels the account of 
"dry bones" with "sticks." Three elements are 
identified in his vision of bones, flesh/skin 
and the breath. The bones are brought back 
together, they are covered with flesh and 
skin and then the breath of life brings them 
alive. The imagery is likened to the gathering 
of Israel, recognizing "I AM" who opens 
graves and then it leads into the "two sticks" 
vision.  The second vision is a double 
emphasis of the first. The Hebrew word for 
breath, wind and spirit are the same 
(Ruach). The Hebrew word for sticks or 
wood is "ETZ."  The word for bones, 
"ETZEMOT" could be considered the plural 
of "ETZ," or in other words, the sticks of the 
body. It is likely that Ezekiel wants you to 
consider the ancient body of true religion as 
having died, leaving a skeleton – the "sticks" 
of the body. Judaism with its "Old 
Testament," is what is left, the stick of 
Judah, the skeleton of true religion. The old 
covenant was true and yet it died. In latter-
days the skeleton is clothed with a new 
body, the Book of Mormon, and breath (the 
Spirit of the Lord) is restored so that the true 
religion is resurrected. The body is alive 
again, never to die. The covenant is restored 
anew, never to die again, "a New and 
Everlasting Covenant," (Ezekiel 37:1-28) 
(resulting in salvation)! 

unter den Heiden verkünden.“ (Jesaja 66:19) 
(was zu einer Versammlung führte). „. . . O 
Gott unserer Rettung; Wer ist die Zuversicht 
aller Enden der Erde und derer, die in der 
Ferne auf dem Meer sind:“ (Psalmen 65:6) Eine 
noch größere Bedeutung des Zerstreuens und 
Sammelns wird durch den Propheten Hesekiel 
offenbart (Hesekiel 37). Er vergleicht den 
Bericht über „trockene Knochen“ mit 
„Stöcken“. In seiner Vision werden drei 
Elemente identifiziert: Knochen, Fleisch/Haut 
und der Atem. Die Knochen werden wieder 
zusammengefügt, mit Fleisch und Haut 
bedeckt und dann erweckt der Atem des 
Lebens sie zum Leben. Die Bildsprache wird 
mit der Sammlung Israels verglichen, bei der 
man „ICH BIN“ erkennt, der Gräber öffnet, und 
dann zur Vision der „zwei Stöcke“ führt. Die 
zweite Vision ist eine doppelte Betonung der 
ersten. Das hebräische Wort für Atem, Wind 
und Geist ist dasselbe (Ruach). Das 
hebräische Wort für Stöcke oder Holz ist 
„ETZ“. Das Wort für Knochen, „ETZEMOT“, 
könnte als Plural von „ETZ“ oder mit anderen 
Worten als „Stäbchen des Körpers“ 
angesehen werden. Es ist wahrscheinlich, 
dass Hesekiel möchte, dass Sie den alten 
Körper der wahren Religion als gestorben 
betrachten und ein Skelett zurücklassen – die 
„Stöcke“ des Körpers. Das Judentum mit 
seinem „Alten Testament“ ist das, was übrig 
geblieben ist, der Stab Judas, das Skelett der 
wahren Religion. Der alte Bund war wahr und 
doch ist er gestorben. In der Neuzeit wird das 
Skelett mit einem neuen Körper bekleidet, dem 
Buch Mormon, und der Atem (der Geist des 
Herrn) wird wiederhergestellt, sodass die 
wahre Religion wieder auferstehen kann. Der 
Körper ist wieder lebendig, um niemals zu 
sterben. Der Bund wird erneut 
wiederhergestellt, um nie wieder zu sterben, 
„ein neuer und ewiger Bund“ (Hesekiel 37:1-28) 
(was zur Erlösung führt)! 

In what ways does the desert blossom as 
a rose? 
Lehi, Nephi, and those who left Jerusalem 
about 600 B.C. were scattered or sent to the 
“ends of the earth.” Their prophets continued 
teaching the same truths that were given in 
the original vineyard. What they recorded as 

Auf welche Weise erblüht die Wüste als 
Rose? 
Lehi, Nephi und diejenigen, die Jerusalem um 
600 v. Chr. verließen. wurden zerstreut oder 
bis an die „Enden der Erde“ geschickt. Ihre 
Propheten lehrten weiterhin dieselben 
Wahrheiten, die im ursprünglichen Weinberg 
gegeben wurden. Was sie als ihre Schriften 



their scriptures became an even clearer 
source of teaching materials for later 
generations. Even in the distant or “poorest” 
spot of land, the truths thrived and the 
righteous created a “genetic imprint” of true 
dealings with God. As an additional example 
of poor land producing fruit, let me remind 
you that returning Jews are making the 
wilderness “blossom as a rose.” More roses 
are exported from Israel than any country in 
the world. They are growing in the desolate 
Jordan valley where the rainfall has been 
recorded at one inch or less per year. With 
the vast flower farms and date groves, the 
rainfall has increased to six or seven inches 
per year in the new agricultural areas. 
Israel’s genetic engineering has taken the 
genetic structures of date palms which grow 
well in depleted or poor soil and placed them 
into other domestic crop structures. This 
means that elsewhere in the world, the poor 
spot of land can also become fruitful. 

aufzeichneten, wurde für spätere 
Generationen zu einer noch klareren Quelle 
für Lehrmaterial. Sogar im entlegensten oder 
„ärmsten“ Fleckchen Erde blühten die 
Wahrheiten auf und die Gerechten hinterließen 
einen „genetischen Abdruck“ des wahren 
Umgangs mit Gott. Als weiteres Beispiel für 
karges Land, das Früchte hervorbringt, möchte 
ich Sie daran erinnern, dass zurückkehrende 
Juden die Wildnis „wie eine Rose erblühen“ 
lassen. Aus Israel werden mehr Rosen 
exportiert als aus jedem anderen Land der 
Welt. Sie wachsen im trostlosen Jordantal, wo 
die Niederschlagsmenge höchstens 2,5 
Zentimeter pro Jahr beträgt. Aufgrund der 
riesigen Blumenfarmen und Dattelhaine ist die 
Niederschlagsmenge in den neuen 
landwirtschaftlichen Gebieten auf 15 bis 17 
Zentimeter pro Jahr gestiegen. Die israelische 
Gentechnik hat die genetischen Strukturen von 
Dattelpalmen, die auf ausgelaugten oder 
armen Böden gut wachsen, übernommen und 
in andere heimische Nutzpflanzenstrukturen 
eingefügt. Das bedeutet, dass das arme Land 
auch anderswo auf der Welt fruchtbar werden 
kann. 

How do old roots still produce new 
branches? 
Even though, ethnically, Israel looks like a 
tossed salad of mixed fruit, the roots still 
bear the genetic imprints of the original 
House of Israel. Connecting to those roots 
will trigger a recollection of the covenants 
made of old. So, when the fruit in the 
nethermost part of the vineyard becomes 
apostate, there still is a root connection to 
the old tree. It is touching to hear the 
servant of the landlord pleading to 
preserve the old and the new trees. Our 
prophets have and still do plead for us. 
Our Lord pleads for us. Hold on! There is a 
recollection that will bring our families back 
together. “. . . the book of life is the record 
of the acts of men as such record is written 
in their own bodies. It is the record 
engraven on the very bones, sinews, and 
flesh of the mortal body. That is, every 
thought, word, and deed has an affect on 
the human body; all these leave their 
marks, marks which can be read by Him 
who is Eternal as easily as the words in a 
book can be read.” (Bruce R. McConkie, 

Wie bringen alte Wurzeln dennoch neue 
Zweige hervor? 
Auch wenn Israel ethnisch gesehen wie ein 
gemischter Obstsalat aussieht, tragen die 
Wurzeln immer noch die genetischen 
Abdrücke des ursprünglichen Hauses Israel. 
Die Verbindung zu diesen Wurzeln wird eine 
Erinnerung an die alten Bündnisse auslösen. 
Wenn also die Frucht im untersten Teil des 
Weinbergs abfällt, besteht immer noch eine 
Wurzelverbindung zum alten Baum. Es ist 
rührend zu hören, wie der Diener des 
Vermieters darum bittet, die alten und neuen 
Bäume zu erhalten. Unsere Propheten haben 
und tun immer noch für uns ein. Unser Herr 
bittet für uns. Festhalten! Es gibt eine 
Erinnerung, die unsere Familien wieder 
zusammenbringen wird. „. . . Das Buch des 
Lebens ist die Aufzeichnung der Taten der 
Menschen, da diese Aufzeichnungen in ihren 
eigenen Körpern geschrieben sind. Es ist die 
Aufzeichnung, die in die Knochen, Sehnen und 
das Fleisch des sterblichen Körpers eingraviert 
ist. Das heißt, jeder Gedanke, jedes Wort und 
jede Tat hat Auswirkungen auf den 
menschlichen Körper; All dies hinterlässt 
Spuren, Spuren, die von Ihm, dem Ewigen, 
genauso leicht gelesen werden können, wie 
die Worte in einem Buch gelesen werden 



 
Mormon Doctrine, Pg.97) I believe that the 
experiences of my forefathers have 
blessed my life today. I know that they 
were believers and that many were faithful 
in following the Lord, before his mortal 
ministry, others during his mortality and 
now my family follows him in the latter 
days. In a very real sense, my family is 
another example of the allegory of the 
olive tree. I was born in Israel. At the 
tender age of five years old, I was plucked 
out of the old decaying tree and brought to 
the “nethermost part” of the vineyard. My 
father and I were introduced to the 
restoration of God’s ancient covenant. 
Now, I have returned to my homeland and 
in a very real sense have been grafted 
back into the old tree. My family and I are 
committed to bringing health and strength . 
. . connecting with our ancient roots and 
bringing life back to the old tree, teaching 
the restored ancient true covenants. 

können.“ (Bruce R. McConkie, Mormon 
Doctrine, Pg.97) Ich glaube, dass die 
Erfahrungen meiner Vorfahren mein heutiges 
Leben gesegnet haben. Ich weiß, dass sie 
gläubig waren und dass viele dem Herrn vor 
seinem sterblichen Wirken treu folgten, andere 
während seines Sterbens und jetzt folgt ihm 
meine Familie in den letzten Tagen. Im 
wahrsten Sinne des Wortes ist meine Familie 
ein weiteres Beispiel für die Allegorie des 
Olivenbaums. Ich wurde in Israel geboren. Im 
zarten Alter von fünf Jahren wurde ich aus 
dem alten, verfallenden Baum gerissen und in 
den „untersten Teil“ des Weinbergs gebracht. 
Mein Vater und ich wurden in die 
Wiederherstellung des alten Bundes Gottes 
eingeführt. Jetzt bin ich in meine Heimat 
zurückgekehrt und im wahrsten Sinne des 
Wortes wieder in den alten Baum eingepfropft. 
Meine Familie und ich setzen uns für 
Gesundheit und Kraft ein. . . Wir verbinden uns 
mit unseren alten Wurzeln und erwecken den 
alten Baum wieder zum Leben, indem wir die 
wiederhergestellten alten wahren Bündnisse 
lehren. 

Who is my “Gardner?” 
The gathering of Israel is happening. To 
many, their gathering starts even before they 
know the Lord. On the other hand, our family 
is truly blessed to be gathered home and 
know the Lord! “And they that are far off 
shall come and build in the temple of the 
LORD, and ye shall know that the LORD of 
hosts hath sent me unto you. And this shall 
come to pass, if ye will diligently obey the 
voice of the LORD your God.” (Zechariah 
6:15) The allegory concludes with another 
lesson for the future: prepare for one last 
millennium – and then Satan will be loosed 
for a little season. “And he laid hold on the 
dragon, that old serpent, which is the Devil, 
and Satan, and bound him a thousand 
years, And cast him into the bottomless pit, 
and shut him up, and set a seal upon him, 
that he should deceive the nations no more, 
till the thousand years should be fulfilled: 
and after that he must be loosed a little 
season.” (Revelation 20:2-3)  

Wer ist mein „Gärtner“? 
Die Sammlung Israels findet statt. Für viele 
beginnt ihre Sammlung, noch bevor sie den 
Herrn kennen. Andererseits ist unsere Familie 
wirklich gesegnet, zu Hause versammelt zu 
sein und den Herrn zu kennen! „ Aus der 
Ferne werden sie kommen und am Tempel 
des HERRN bauen. Dann werdet ihr 
erkennen, dass mich der HERR der 
Heerscharen zu euch gesandt hat. Das wird 
geschehen, wenn ihr beharrlich auf die 
Stimme des HERRN, eures Gottes, hört.“ 
(Sacharja 6:15) Die Allegorie endet mit einer 
weiteren Lektion für die Zukunft: Bereiten Sie 
sich auf ein letztes Jahrtausend vor – und 
dann wird Satan für eine kurze Zeit 
losgelassen. „Er überwältigte den Drachen, die 
alte Schlange - das ist der Teufel oder der 
Satan -, und er fesselte ihn für tausend Jahre. 
Er warf ihn in den Abgrund, verschloss diesen 
und drückte ein Siegel darauf, damit der 
Drache die Völker nicht mehr verführen 
konnte, bis die tausend Jahre vollendet sind. 
Danach muss er für kurze Zeit freigelassen 
werden.“ (Offenbarung 20:2-3) 

 


